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Wanderwege mit Name oder Nummer /
named or numbered hiking trails

Wanderwege allgemein / 
general hiking trails

Wanderwege / Hiking trails

Gastronomie, warme Küche /  
Gastronomy, warm cuisine

Kulinarische Betriebe / Culinary establishments

ZEICHENERKLÄRUNG / key to the map

Ausflugsziel, Sehenswürdigkeit / 
excursion destinations, points of interest

1 cm in der Karte entspricht 300 m in der Natur / 
1 cm on the map corresponds to 300 meters in nature
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Weitwanderwege / Long-distance hiking trails

Vom Gletscher zum Wein

Schneeschuh-
wanderwege

Moschkogel, 1.916 m

Loskogel, 1.790 m

Freiländeralm
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Plätze, die sich zum Rodeln eignen, sind mit einem 
entsprechenden Symbol gekennzeichnet.

Places suitable for sledging are marked with 
the appropriate symbol

WANDERWEGE

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 3:00 h   7,6 km    ca. 170 hm

Start: Parkplatz GH Rehbockhütte

Freiländeralm

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 5:00 h   15,0 km    ca. 670 hm

Start: Weinebenstraße – Bärentalparkplatz (1.560 m) oder  
 Weinebenstraße – Grünangerparkplatz (1.540 m)

Großer Speikkogel, 2.140 m

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 6:00 h   16,1 km    ca. 820 hm

Start: Osterwitz – Wallfahrtskirche (1.143 m) 

Osterwitzer Höhenwanderung

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 6:00 h   17,8 km    ca. 780 hm

Start: St. Oswald/Kloster (1050 m) 

Oswalder Rundweg

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 2:30 h   7,7 km    ca. 290 hm

Start: Gasthaus Reinischwirt/GH geschlossen! 

Reinischwirt – Absetzwirt Rundweg

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 3:30 h   11,2 km    ca. 530 hm

Start: Oberfresen – Schmuckbauerwirt (1.058 m)  

Hochmoorweg – Nr. 13

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 6:00 h   16,9 km    ca. 760 hm

Start: Almgasthaus Wirtbartl in Wiel (1.294m)  

Große Frauenkogel-Runde

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 4:15 h   13,2 km    ca. 510 hm

Start: Gressenberg – Gasthof Lenzbauer (1119 m)   

Eklogitweg – Nr. 16

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 5:30 h   12,6 km    ca. 710 hm

Start: Ort Glashütten – Weg Nr.579  

Loskogel, 1.790 m

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 3:00 h   7,6 km    ca. 170 hm

Start: Parkplatz Gasthaus Rehbockhütte  

Freiländeralm

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 3:00 h   7,4 km    ca. 350 hm

Start: Parkplatz auf der Passhöhe der Weinebene (1.668 m)

Moschkogel, 1.916 mGehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 3:00 h   7,4 km    ca. 350 hm

Start: Parkplatz auf der Passhöhe der Weinebene (1.668 m)

Moschkogel, 1.916 m

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 5:00 h   15,4 km    ca. 690 hm

Start: Ort Glashütten    

Gebirgsbächeweg – Nr. 17

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 4:45 h   15,0 km    ca. 615 hm

Start: Ort Glashütten    

Almenweg – Nr. 18

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 2:00 h   4,0 km    ca. 280 hm

Start: Gasthaus Reinischwirt/GH geschlossen! 

Reinischwirt – Reinischkogel – Rundweg

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 5:30 h   12,6 km    ca. 710 hm

Start: Ort Glashütten – Weg Nr.579

Loskogel, 1.790 m

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 4:00 h   12,0 km    ca. 435 hm

Start: Gasthaus Rehbockhütte 

Bärofenweg

Gehzeit: Länge: Auf-/Abstieg: Schwierigkeit:

  ca. 1:30 h   4,1 km    ca. 190 hm

Start: Gasthaus Pension Moser geschlossen!

Moserrundweg in Kloster  
bei Deutschlandsberg

Glashütten · Großer Speikkogel
Osterwitz · St. Oswald/Kloster

Grenzenlos-
Gipfelreich   
Von ganz oben, von den höchsten Punkten 
der Region kann man am weitesten schauen. 
Von den Gipfeln der Berge kann man über 
diese unglaubliche Vielfalt staunen, die sich 
bietet. Die Wanderrouten führen über sanfte 
Almen und eine beeindruckende Bergland-
schaft, in der Ruhe und Erholung im Mittel-
punkt stehen. Und immer wieder findet sich 
so manche regionale Spezialität in den ge-
mütlichen Hütten und Gasthäusern und eine 
warme Atmosphäre lädt zum Verweilen ein.

Boundless and  
summit-rich  
From the highest points in the region, the 
views are the most far-reaching. Standing 
on the mountain peaks, you can marvel at 
the incredible diversity that unfolds before 
you. The hiking trails lead across gentle al-
pine meadows and an impressive mountain 
landscape, where peace and relaxation take 
center stage. Along the way, cozy huts and 
inns offer regional specialties, and a warm 
atmosphere invites you to linger and enjoy. 

Koralpe mit Sendeanlage

Sanfte Almen und 
grenzenlose Weitsichten

#visitsüdsteiermark

Glashütten · Großer Speikkogel
Osterwitz · St. Oswald/Kloster

Sanfte Almen und 
grenzenlose Weitsichten

Wandern in der Erlebnisregion

KARTE 1

Die Vielfalt der Kulinarik | 
The diversity of culinary

Southern Styria presents itself as a region rich in flavors and 
culinary diversity. Naturally, almost everything revolves around 
wine, but fine spirits, pumpkin seed oil, and even beer have a 
long-standing tradition here. Every palate will be satisfied, from 
traditional wine taverns to fine dining restaurants, offering 
enjoyment of unparalleled quality and intensity. A gastronomic 
abundance that is truly unique. Down-to-earth and creative, 
open-minded yet rooted in tradition, hearty and innovative, but 
always authentic and true to its Southern Styrian roots.

Life tastes wonderful here

Ein Paradies für Familien |
A paradise for families 

Hier schmeckt das Leben 
Genussreich und kulinarisch vielseitig präsentiert sich die 
Südsteiermark. Natürlich dreht sich fast alles um den Wein, 
aber auch Edelbrände, Kürbiskernöl und sogar Bier haben 
hier Tradition. Kulinarisch kommt jeder Geschmack auf seine 
Kosten. Vom Buschenschank bis zum Fine-Dining-Restaurant, 
man trifft überall auf Genuss von beispielloser Qualität und 
Intensität. Eine lukullische Fülle, die ihresgleichen sucht. 
Bodenständig und kreativ, weltoffen und der Tradition ver-
pflichtet, zünftig und innovativ, aber auf jeden Fall immer 
authentisch und südsteirisch.   

Abenteuer, Bewegung und Spiel verbindet Generationen, 
lässt Kinderherzen höher schlagen, zaubert Jugendlichen und 
Eltern ein Lächeln ins Gesicht und schafft Erinnerungen für 
die Ewigkeit. Unzählige Erlebnisse und Highlights machen die 
Südsteiermark zum Familien- und Kinderparadies. 

Die Südsteiermark  
durch Kinderaugen erleben !

Experience Southern Styria  
through the eyes of a child
Adventure, movement, and games bring generations together, 
make children‘s hearts beat faster, put smiles on the faces 
of teenagers and parents, and create memories that last a 
lifetime. Countless experiences and highlights make Southern 
Styria a paradise for families and children.

Entdecke gemeinsam mit Traubi,  
unserem Maskottchen für Familien und 

Kinder, die schönsten Abenteuer 
und Familienerlebnisse:

Join Traubi, our mascot for  
families and children, to  
discover the best adventures 
and family experiences:

Wahrhafte Genüsse von der Kulinarik  
bis zum Wein finden Sie hier:

Discover true delights,
from cuisine to wine:

Das touristische Mobilitätsangebot von regioMOBIL

The tourist mobility service by regioMOBIL. 

Sicher und bequem ... zur Wanderung,  
zum Weingut, Buschenschank, Bahnhof,  
zu GastgeberInnen und mehr! 

Empfehlung:  
Fahrten bitte 90 Minuten vorher reservieren! 
Täglich von 10:00 bis 23:00 Uhr

Safe and comfortable ... to your hike,  
winery, traditional tavern, train station,  
to your hosts, and more!  

Recommendation:  
Please reserve your rides 90 minutes in advance! 
Available daily from 10:00 AM to 11:00 PM.

www.weinmobil.at

Fahrtreservierung unter:
Ride reservations at:

T +43 3454 94 127

Mit diesen acht Wanderkarten die 
Schönheit der Südsteiermark entdecken.

Verhaltensregeln am Berg /
Rules of conduct on the alpine pastures

Sportliche Winterfreuden im Schnee  /
Sport winter delights in the snow

Discover the beauty of South Styria  
with this eight enchanting hiking maps.

Öffnungszeiten auf einen Blick
In unserem Öffnungszeitenkalender findest du auf einen Blick, 
wann der Buschenschank, das Restaurant, das Weingut, aber 
auch Ausflugsziele oder Museen geöffnet haben.

Opening hours at a glance
Our opening hours calendar gives you a quick 
overview of when the tavern, restaurant, winery, 
as well as attractions and museums, are open.
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Mehr Infos zu dieser  
Wanderregion finden Sie hier:

More information about this  
hiking region can be found here: www.suedsteiermark.com

Tourismusverband  
Südsteiermark
Hauptplatz 40 
8530 Deutschlandsberg 
T +43 5 7730 
office@suedsteiermark.com 
www.suedsteiermark.com

Achtung Weidevieh!
Schneeschuhwandern

1. Kontakt zum Weidevieh vermeiden, Tiere nicht füttern, 
sicheren Abstand halten!

2. Ruhig verhalten, Weidevieh nicht erschrecken!

3. Mutterkühe beschützen ihre Kälber. Begegnung von 
Mutterkühen und Hunden vermeiden!

4. Hunde immer unter Kontrolle halten und an der kurzen 
Leine führen. Ist ein Angriff durch ein Weidetier abzusehen: 
Sofort ableinen!

5. Gekennzeichnete Wander- und Radwege nicht verlassen!

6. Wenn Weidevieh den Weg versperrt, mit möglichst  
großem Abstand umgehen bzw. umfahren, allenfalls das 
Rad schieben.

7. Bei Herannahen von Weidevieh: Ruhig bleiben, nicht den 
Rücken zukehren, den Tieren ausweichen!

8. Schon bei ersten Anzeichen von Unruhe der Tiere  
Weidefläche zügig verlassen!

9. Zäune sind zu beachten! Falls es ein Tor gibt, dieses nutzen, 
danach wieder gut schließen und Weide zügig queren!

10. Begegnen Sie den hier arbeitenden Menschen, der  
Natur und den Tieren mit Respekt!

Attention  grazing livestock!

1. Avoid contact with grazing animals. Do not feed the 
animals, maintain a safe distance at all times!

2. Try not to be loud. Do not startle cattle!

3. Mother cows protect their calves. Avoid cows with calves, 
especially if you have a dog with you!

4. Always keep dogs under control and on a short leash.  
If it becomes clear that a cow is going to attack:  
Let you dog off the lead immediately!

5. Do not stray from the path!

6. If grazing animals block your path, go or cycle around 
them at the greatest possible distance.

7. If a cow approaches you: Stay calm, don’t turn your back 
on the animal and give it a wide berth!

8. At the first sign of the animals seeming unsettled, remain 
calm and leave the area quickly!

9. Respect fences! If there is a gate, please use it and close it 
afterwards, then cross the meadow swiftly!

10. Treat the people who work here, the countryside and the 
animals with respect!

Quelle/origin: www.sichere-almen.at 

Windpark Handalm Wandern oberhalb der Baumgrenze Glashütten

Blick auf die HandalmTraumhaftes Panorama Schneeschuhtour auf den Speik Brendlalm

Rodeln

Spaß und Action im Winter für die ganze Familie garantiert 
das Rodeln. Verschneite Hänge bieten die perfekte Kulisse 
für eine rasante Abfahrt und sorgen so für unvergessliche 
Wintermomente mitten in der Natur.

Sledging
For family fun and action in winter, tobogganing is the per-
fect choice. Snow-covered slopes provide an ideal backdrop 
for thrilling descents, offering unforgettable winter moments 
in the heart of nature.

Schneeschuhwandern
Die winterliche Südsteiermark lädt dazu ein, bei Schnee die 
Landschaft in ihrer ganzen Pracht zu entdecken und atem-
beraubende Ausblicke auf die Region zu genießen. Entlang 
einiger gut markierter Wanderrouten kannst du die stille 
Schönheit der Natur auch auf Schneeschuhen erkunden.

Snowshoe hiking
The wintery South Styria invites you to discover the land-
scape in all its glory under a blanket of snow, with breath-
taking views of the region. Along well-marked trails, you can 
explore the tranquil beauty of nature on snowshoes.

Wanderwege, die sich besonders als Schneeschuhwander-
wege eignen, sind als Wintertipp gekennzeichnet

Trails that are particularly suited for snowshoe 
hikes are marked as a „Winter Tip.“


